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سفیران موسیقی ایرانی در ارکسترهای جهانی
نگاهی به نقش استادان برجسته ایرانی در ارکسترهای جهانی؛ هنرمندانی که با اصالت فرهنگی خود، نام ایران را در موسیقی بین‌المللی بلندآوازه ساختند. 

این گزارش را به بهانه دعوت از امین غفاری نوازنده برجسته کشورمان به ارکستر سمفونیک روسیه نوشته‌ایم

 

 
 

حیدر کاسبی
calture@khorasannews.com

شــعری از شــمس لنگرودی ایــن روزهــا در فضای 

مجازی دست‌به‌دست می‌شود با این مضمون که:

»آرام بــاش عزیــز مــن/ آرام بــاش/ حکایــت دریاســت زندگــی/ گاهی 

درخشــش آفتــاب/ بــرق و بــوی نمــک/ ترشــح شــادمانی/ گاهی هم 

فرومی‌رویم/ چشم‌هایمان را می‌بندیم/ همه‌جا تاریکی است/ آرام باش 

عزیز من/ آرام باش/ دوباره ســر از آب بیرون می‌آوریــم/ و تلألؤ آفتاب را 

می‌بینیم/ زیر بوته‌ای از برف/ که این دفعه/ درست از جایی که تو دوست 

می‌داری/ طالع می‌شود.«

شعر، زیباست و در زیبایی آن شکی نیست.

اما باید دید آیا با معیارهای زیبایی‌شناسی شعر امروز مطابقت دارد یا نه؟

 شــعری که ســعی دارد امیــد را بــه مخاطبش تزریــق کنــد و ازاین‌جهت 

قابل‌ستایش است.

شعر کاملًا ساده اســت و در بســتری از کلمات معمولی و روزمره زندگی 

پیش می‌رود. زبان شــعر هم چندان عجیب‌وغریب نیســت. نه اتفاقی در 

فرم شعر افتاده است و نه اجرای تازه‌ای را در زبان شاهدیم.

سؤالی که پیش می‌آید این اســت که پس دقیقاً چه مفهوم تازه یا نوآوری 

در زبان یا محتوای شــعر باعث جذابیت آن شده است که این‌همه شنیده 

می‌شود؟

آیا مخاطب امروز از بدعت‌های جدید در فرم شــعر خســته است و ترجیح 

می‌دهد از کلمات شاعر سپید پرداز معنا بیرون بکشد یا همزمان با شاعر 

پیش نرفته و از هنر مدرن عقب‌افتاده است؟

رضا براهنی جایــی در مجموعه مقالات و نقدهایش درباره شــعر می‌گوید: 

»شاعر مسئول عقب ماندن مخاطب از شــعر امروز نیست، او نباید بر اساس 

ذائقه مخاطب شــعر بگوید بلکه بایســتی ســلیقه مخاطــب را تربیت‌کرده و 

شعری بگوید که خودش به آن اعتقاد دارد، حتی اگر جلوتر از زمان خودش 

باشد.«

براهنی چندان هــم بیراه نمی‌گویــد، چراکه ما چه بخواهیــم چه نخواهیم 

هنرمند همواره یک یا چند قدم از مخاطبش جلوتر است و طبیعی است که 

در پاره‌هایی از هنرش مورد فهم واقع نشود.

شعر شمس لنگرودی، اســتانداردهای لازم برای خواندن را دارد اما آیا آن 

استانداردهای لازم برای ماندن در ادبیات فارسی را هم دارد؟ پاسخ به این 

سوال مستلزم گذر زمان است.

با نگاهی به شعر برخی از شاعران پیشــرو و هم‌دوره شمس لنگرودی، مثل 

هوشنگ چالنگی، بیژن الهی، شهرام شیدایی، کلاهی اهری و... می‌شود 

تا حدودی به یک نتیجه روشن رســید و آن این که آن‌ها برخلاف بسیاری از 

شاعران، بیشتر از آن که به مخاطب بیندیشند و بر اساس خوش‌آیند مخاطب 

شــعر بگویند به اصل ادبیــات فکــر کرده‌اند و این کــه دایره مخاطبانشــان 

روزبه‌روز تنگ‌تر شده و ریزش کرده است برای آن‌ها در درجه چندم اهمیت 

بوده است.

در محبوبیت لنگرودی شکی نیست و کسی نمی‌تواند منکر توانایی‌های او 

در ادبیات ایران باشــد اما انتظار از این شــاعر که طرفداران زیادی داشته و 

می‌توان به او لقب پیش کسوت در شعر را هم داد کمی زیاد است.

انتظاری که کاملًا طبیعی است و برای کسی که عمرش را در وادی ادبیات 

سپری کرده، چندان نامعقول به نظر نمی‌رسد.

آیا کتاب‌های تازه شمس لنگرودی با کتاب‌های قبلی‌اش در دهه 60 و 70 

تفاوتی را که باید داشته باشند دارند؟

و آیــا در شــعرهای کوتــاه ایــن شــاعر که بســیار هــم مــورد اقبــال عمومی 

قرارگرفته‌اند قدم‌های رو به جلویی نســبت به شعرهای قبلی‌اش مشاهده 

می‌شود و می‌تواند مخاطب خاص امروز را راضی نگه دارد؟

پاسخ به همه این سوال‌ها را خوانش آخرین کتاب از شمس لنگرودی با نام 

»درون شدم از دری که نیست« تا حدود زیادی روشن می‌کند.

»درون شــدم از دری کــه نیســت« به‌تازگــی توســط انتشــارات مرواریــد 

منتشرشده است.

حکایت دریاست زندگی
نگاهی به جهان شعری شمس لنگرودی به بهانه چاپ کتاب جدیدش »درون شدم از دری که نیست«

قفسه ایرانی در تی‌کی پارک بانکوک

ــه فــرهــنــگــی  ــت ــف ــان ه ــ ــری ــ در ج

ایران‌خوانی  و به مناسبت هفتادمین 

ــران و  ــط دیپلماتیک ایـ ــال روابـ س

تایلند، قفسه‌ای ویژه از کتاب‌های 

پارک  تی‌کی  کتابخانه  در  ایرانی 

بانکوک افتتاح شد. آثار عرضه‌شده 

شامل کتاب‌هایی در زمینه شعر، 

تاریخ، عرفان و هنر ایرانی‌اند که 

با ترجمه انگلیسی و تایلندی برای عموم قابل امانت هستند. طراحی 

گرافیکی ایرانی و جانمایی در بخش معرفی فرهنگ ملل، این قفسه‌ها را 

به نقطه‌ای ماندگار از دیپلماسی فرهنگی تبدیل کرده‌ است. این ابتکار، 

فرصت تعامل میان‌فرهنگی را افزایش داده و جایگاه ایران را در فضای 

فرهنگی عمومی تایلند تقویت می‌کند.

فراخوان جایزه  کتاب سال ایران
سی‌وسومین جایزه جهانی کتاب سال جمهوری اســامی ایران با هدف 

شناسایی آثار شاخص در حوزه‌های مطالعات اســامی و ایرانی فراخوان 

داد. کتاب‌هایی که در سال ۲۰۲۴ خارج از ایران منتشر شده‌اند، می‌توانند 

در ســه بخــش تألیــف، ترجمــه و 

تصحیح شــرکت کنند. معیارهای 

انتخاب شامل ابتکار، ارزش علمی، 

رعایت اصــول پژوهشــی و کیفیت 

ترجمه و تصحیح هستند. ناشران تا 

پایان شهریور ۱۴۰۴ فرصت دارند 

نسخه‌های فیزیکی و دیجیتال اثر را 

ارسال کنند.  

 آخرین خبرها از کنگره ملی شعر 
»توس تا نیشابور«

آییــن اختتامیــه یازدهمین کنگــره ملی 

شــعر »توس تا نیشــابور« چهارم شهریور 

نشســت‌های  و  مشــهد  در   1404

مردادمــاه  کنگــره  ایــن  تخصصــی 

 امســال در نیشــابور برگزار خواهد شد.

یوســف بینا، دبیر علمی یازدهمین دوره 

کنگره ملی شعر »توس تا نیشابور« با بیان 

این که موضوع این جشنواره آزاد با نگاه 

ویژه به فرهنگ و هویت ایرانی‌اســامی 

اســت، گفت: فراخــوان کنگره امســال 

که به‌همت اداره‌کل فرهنگ و ارشــاد اســامی خراســان‌رضوی برگزار 

می‌شــود، 25 و 28 اردیبهشــت یعنی در روزهای بزرگداشت فردوسی 

و خیام رونمایی و فرصتــی 65روزه تا پایان تیرماه برای ارســال شــعر به 

دبیرخانه کنگره در نظر گرفته شد. نشست تخصصی شعرخوانی با حضور 

شاعرانی از سراسر کشور نیز مردادماه در نیشابور برگزار خواهد شد.

بینا افزود: همچنین اختتامیه کنگره برای نخستین بار قرار است چهارم 

شهریور یعنی روز بزرگداشت اخوان‌ثالث در مشهد برگزار شود که در این 

برنامه از شاعران برگزیده با اهدای جوایز نقدی نفیس تقدیر خواهد شد.

وی تأکید کرد: ســه شــاعر بزرگ ما یعنی فردوســی، خیام و اخوان‌ثالث 

اگرچــه از خراســان برخاســته‌اند امــا چهره‌هــای ملــی و حتــی جهانی 

به‌شــمار می‌آیند و توجه به این سه شــاعر رویکرد فرهنگی کنگره »توس 

 تا نیشــابور« را نشــان می‌دهد که به‌گســتره فارســی‌زبانان جهان است.

گفتنــی اســت طبــق اعــام دبیرخانــه کنگره ملــی »تــوس تا نیشــابور« 

شــاعران می‌توانند آثــار خود را بــه معاونــت فرهنگــی اداره‌کل فرهنگ 

و ارشــاد اســامی خراســان‌رضوی یــا بــا پیام‌رســان ایتــا به‌شــماره 

»09153259532« بفرستند.

ناگهان شعر�
سید تقی سیدی

مثل کوهیم و از این فاصله هامان چه غم است

لذت عشق من و تو نرسیدن به هم است

 ما دو مغرور، دو خودخواه، دو بد تقدیریم

عاشقی کردن ما شرح عدم در عدم است

 مثل یک تابلوی نیمه ی نفرین شده ای

دست هر کس که به سوی تو بیاید قلم است

 عشق را پس زدی ای دوست ولی پیش خدا

هر که از عشق مبّرا بشود ، متهم است

 می روی دور نرو قبل پشیمان شدنت

فکر برگشتن خود باش و زمانی که کم است

 قبل رفتن بنشین خاطره ای زنده کنیم

بنشین چای بریزم ، بنشین تازه دم است

 

کیهان کلهر
ــی از کمانچه  ــ ــراوان ــ ــای ف ــپ‌ه ــی ــل تـــا امـــــروز ک

ــان غیر  ــدگ ــوازن نـــوازی کیهان کلهر در کــنــار ن

ــت. گروه‌هایی همچون  ایــرانــی منتشرشده اس

  Kronos Quartet، Brooklyn Rider و...

 کلهر را می‌توان جزو چهره‌های تأثیرگذاری به شمار 

آورد که صدای کمانچه ایرانی را از طریق صحنه‌ها و 

گروه‌های بین‌المللی به گوش بسیاری از دوستداران 

موسیقی در جهان رساند. او یک‌بار برنده جایزه 

گرمی شد و همچنین چندین دوره نامزد این جایزه 

با  ــوده. کلهر  ــ ب

تلفیق موسیقی 

ــران با  نواحی ای

فرم‌های مدرن، 

مـــخـــاطـــبـــان 

را  جــــهــــانــــی 

ــذوب هنر  ــجـ مـ

خود کرده است.

گروه ادب و هنر
calture@khorasannews.com

چنــد روز پیش امیــن غفــاری، نوازنــده و مدرس برجســته 

ویولن در صفحه اینســتاگرامش خبری را منتشر کرد مبنی 

بر این که  برای دومین سال پیاپی به‌عنوان سولیست ایرانی 

با ارکســتر سمفونیک کاســپین در کشور روســیه همکاری 

خواهد کرد. این اجرا در کاخ کرملین شــهر آستراخان و در 

حضور بیــش از دو هزار مخاطب برگزار می‌شــود، جایی که 

غفاری قطعاتــی از »راخمانینف« و »فرهــاد فخرالدینی« را 

به رهبــری میخائیل گولیکــف اجرا خواهد کــرد. به همین 

مناســبت، در ایــن پرونده 

از  تعــدادی  معرفــی  بــه 

چهره‌های موسیقی ایران 

می‌پردازیم که با گروه‌های 

معتبــر جهانــی همــکاری 

داشته‌اند و پرچم موسیقی 

ایران را بر قله ارکسترهای 

جهانی افراشته‌اند.

علی رهبری
علی رهبری، رهبر ارکستر و آهنگ ساز، 

با بیش از ۲۰۰ آلبوم ضبط‌شده، رهبری 

بیش از ۱۲۰ ارکســتر در سراسر جهان، 

ازجمله کنسرت‌های فیلارمونیک برلین، 

زاگرب، بروکسل و مارینسکی روسیه را بر 

عهده داشته است. علی رهبری نخستین 

ایرانــی بــود کــه در اپــرای مارینســکی 

به‌عنوان رهبر دایم مهمان انتخاب شد.

تینا جامه گرمی
تینــا جامه گرمــی، نوازنــده و آهنگ ســاز برجســته 

ویولــن، نخســتین زن ایرانــی اســت کــه به‌عنــوان 

سولیســت و آهنــگ ســاز با ارکســتر ســمفونیک 

پســیفیک در ایالت کالیفرنیا همکاری کرده است. 

او در کنسرت نوروزی این ارکســتر به رهبری کارل 

ســنت کلیر، قطعه »قصه دختر ایــران« را اجرا کرد، 

اثــری کــه خــودش بــر اســاس آهنگــی از تهمورس 

پورناظری برای ویولن و ارکستر تنظیم کرده بود. این 

اجرا با حضور بیش از سه هزار مخاطب، نقطه عطفی 

زنــان  معرفــی  در 

ایرانــی در صحنــه 

موســیقی جهانــی 

محسوب می‌شود.

 شهرداد روحانی
شهرداد روحانی، آهنگ ساز و رهبر ارکستر برجسته ایرانی، با همکاری 

با ارکســترهای معتبــر جهانــی چون ارکســتر ســلطنتی فیلارمونیک 

لندن، ارکستر سمفونیک مینه‌سوتا، ارکستر ملی آمریکا و اپرای ونکوور، 

نقش مهمی در معرفی موسیقی ایرانی در ســطح بین‌المللی ایفا کرده 

است. او با تنظیم و رهبری کنسرت تاریخی یانی در آکروپولیس یونان، به 

شهرت جهانی رســید، اجرایی که به یکی از پرفروش‌ترین کنسرت‌های 

تاریخ تبدیل شــد. در ســال ۱۹۹۸، 

دولت تایلند او را برای ساخت قطعه 

موسیقی مراسم افتتاحیه و اختتامیه 

سیزدهمین دوره بازی‌های آسیایی 

دعــوت کــرد کــه ایــن اثــر به‌عنــوان 

محبوب‌تریــن آهنــگ آن بازی‌هــا 

شناخته شد.

حسین علیزاده
حسین علیزاده، آهنگ ســاز و نوازنده برجسته تار و سه‌تار، با اجراهای 

جهانــی و همــکاری بــا گروه‌هایــی چون هم‌آوایان، شــیدا و آمریــکا، 

موســیقی دســتگاهی ایران را به مخاطبــان بین‌المللــی معرفی کرده 

اســت. او در تورهــای اروپایــی با گــروه هم‌آوایــان در شــهرهایی چون 

لندن، مادرید، زوریخ، آمستردام و کلن اجرا داشــته و در فیلارمونیک 

کلــن آلمان نیز بــه دعوت رســمی برنامه برگــزار کرده اســت. علیزاده 

همچنیــن بــا جیــوان گاســپاریان، 

نوازنده دودوک ارمنی، در آلبوم »به 

تماشــای آب‌های ســپید« همکاری 

کرد. ایــن همکاری‌ها نقــش مهمی 

در جهانی‌ســازی موســیقی ایرانــی 

ایفا کرده‌اند.

لوریس چکناواریان
لوریس چکناواریــان، آهنگ ســاز و رهبر ارکســتر ارمنی‌تبــار ایرانی، 

با خلــق بیــش از ۷۵ اثــر شــامل ۶ اپــرا، ۵ ســمفونی، موســیقی باله، 

اوراتوریــو، رکوئیــم و کنســرتوهایی بــرای پیانــو، ویولــن، گیتــار و 

ویولنســل، یکــی از چهره‌های جهانی موســیقی کلاســیک اســت. او 

بــا ارکســترهایی چون فیلارمونیــک ســلطنتی انگلستان، ارکســتر 

ســمفونیک لندن، فیلارمونیــک لیورپول و ارکســتر فیلارمونیــک 

ارمنســتان همکاری داشــته و آثارش 

 در تالارهایــی چون رودکــی تهــران،

 Wiener و Royal Albert Hall  

Konzerthaus اجرا شده‌اند.

رشد صدور مجوز نشر در نیم‌سال اول
طبــق گــزارش وزارت ارشــاد، صنعــت نشــر کشــور در 

نیم‌ســال اول ۱۴۰۴ بــا رشــد چشــمگیری همــراه 

ــابه  ــدت مش ــه م ــبت ب ــده نس ــار ثبت‌ش ــت. آث ــوده اس ب

ســال قبــل ۱۶ درصــد افزایــش یافتــه و تعــداد آثــار 

ــت. ــیده‌ اس ــوان رس ــزار عن ــه ۵۵ ه ــاز ب مج

آثــار بــدون بررســی ۴۳ درصــد رشــد داشــته و 

اعــام وصــول چــاپ اولی‌هــا بــا ۱۲ درصــد افزایــش 

ــز  ــط نی ــر ضواب ــروط و مغای ــار مش ــد. آث ــراه بوده‌ان هم

کاهــش محسوســی داشــته‌اند کــه نشــان‌دهنده 

بهبــود عملکــرد کیفــی و تســهیل فراینــد صــدور 

مجــوز اســت. ایــن آمــار حاکــی از پویایــی فضــای 

ــد در  ــوای جدی ــد محت ــران از تولی ــتقبال ناش ــر و اس نش

کشــور اســت.

غ‌نامه« در نیاوران نمایش موزیکال »سیمر
نمایش موزیکال کودکانه »ســیمرغ‌نامه«، برداشتی 

هنری از منطق‌الطیر عطار نیشابوری، از ۲۶ تیرماه 

۱۴۰۴ در فرهنگســرای نیاوران اجرا می‌شود. این 

اثر به نویســندگی و آهنگ ســازی مریم شریف‌زاده، 

بــا تلفیــق موســیقی ارکســترال، طراحــی حرکت و 

جلوه‌هــای بصــری مفاهیــم عرفانــی، اخلاقــی و 

محیط‌زیســتی را روایت می‌کند. بازیگــران نوجوان 

با آموزش‌های تخصصی روی صحنه حاضر خواهند 

شــد. اجرای ۲۹ تیر به حمایت از خیریه‌های حامی 

کــودکان اختصــاص دارد و بلیت‌فروشــی از طریــق 

سامانه ایران کنسرت انجام می‌شود. »سیمرغ‌نامه« 

پیشــتر در تالار وحدت اجرا شــده و اکنون با حمایت 

رسمی یونسکو به صحنه بازگشته است.

 


